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Art. BORGHI

IT_NB: Diametro interno castelletto 85mm.
EN_P.S. Internal diameter of the frame.
ES_NB: Diamètre interne du support 85mm.
ES_NB: Diámetro interior soporte 85mm.
DE_NB: interner Durchmesser der Halterung 85mm.
RU_Примечание: Внутренний диаметр рамы-крепежа 85 мм.

BOGHI30N / BORGHI30T + BORGHIMOOD47 / BORGHI11

IT_2_Inclinare o sdraiare il lavabo, inserire la mano dal fondo del lavabo per stringere 
la piletta con il sifone. Sono necessarie due persone per eseguire questo passaggio.
EN_2_ Tilt or lay the sink on one side, insert your hand from under the basin and 
tighten the drain with the siphon. Two people are necessary to effect this step.
FR_2_ Inclinez ou poser le lavabo, insérez votre main en-dessous du lavabo pour serrer 
la bonde avec le siphon. Deux personnes sont nécessaires pour effectuer cette opération.
ES_2_ Inclinar o recostar el lavabo, introducir la mano en el fondo del lavabo 
para estrechar la válvula de desagüe con el sifón. Se requieren dos personas 
para llevar a cabo este procedimiento.
DE_2_ Kippen oder legen Sie das Becken nach unten, führen Sie Ihre Hand 
vom Boden des Beckens aus ein, um die Ablaufgarnitur mit dem Siphon zu ver-
schließen. Für diesen Schritt sind zwei Personen erforderlich.
RU_2_ Наклоните раковину, протяните руку со стороны дна раковины, чтобы затянуть 
донный клапан к сифону. Для выполнения данной процедуры требуются два человека.

IT_1_ Avvitare il tubo flessibile al sifone.
EN_1_ Screw the flexible hose to the siphon
FR_1_ Vissez le tuyau flexible au siphon.
ES_1_ Enroscar el tubo flexible al sifón.
DE_1_ Schrauben Sie den flexiblen Schlauch an den Siphon.
RU_1_ Вкрутите гибкий шланг к сифону.
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Art. BORGHI

BOGHI30N / BORGHI30T + BORGHIMOOD47 / BORGHI11

IT_3_Collegare il tubo flessibile del lavabo allo scarico a pavimento.
EN_3_Connect the flexible hose from inside the sink to the floor drain. 
FR_3_Raccordez le lavabo à l’évacuation au sol à l’aide du tuyau flexible.
ES_3_Conectar el tubo flexible del lavabo al desagüe a suelo.
DE_3_Den flexiblen Schlauch an Bodenablauf verbinden.
RU_3_Подключите раковину к сливному отверстию при помощи гибкого шланга.

IT_4_Appoggiare il lavabo delicatamente, facendolo scendere perpendico-
larmente al pavimento.
EN_4_Place the sink gently, perpendicular to the floor.
FR_4_Poser le lavabo délicatement en le faisant descendre perpendi-
culairement au sol.
ES_4_Colocar el lavabo con cuidado y perpendicular al suelo.
DE_4_Das Becken vorsichtig und senkrecht zum Boden stellen.
RU_4_Осторожно опускайте раковину на крепеж, перпендикулярно к полу.
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Art. BORGHI

IT_3_Inserire il tubo corrugato nel foro di scarico. 
EN_3_Insert the corrugated pipe in the drain hole.
FR_3_Insérez le tube flexible dans le trou d’évacuation.
ES_3_Colocar el tubo corrugado en el agujero de desagüe.
DE_3_Führen Sie das Wellrohr in das Abflussloch ein. 
RU_3_Вставьте гофрированной шланг в отверстие слива.

BOGHI20 / BORGHI21 / BORGHI30 + BORGHIMOOD47 / BORGHI11

IT_2_Inclinare o sdraiare il lavabo, inserire la mano dal fondo del lavabo per stringere 
la piletta con il sifone. Sono necessarie due persone per eseguire questo passaggio.
EN_2_ Tilt or lay the sink on one side, insert your hand from under the basin and 
tighten the drain with the siphon. Two people are necessary to effect this step.
FR_2_ Inclinez ou poser le lavabo, insérez votre main en-dessous du lavabo pour serrer 
la bonde avec le siphon. Deux personnes sont nécessaires pour effectuer cette opération.
ES_2_ Inclinar o recostar el lavabo, introducir la mano en el fondo del lavabo 
para estrechar la válvula de desagüe con el sifón. Se requieren dos personas 
para llevar a cabo este procedimiento.
DE_2_ Kippen oder legen Sie das Becken nach unten, führen Sie Ihre Hand 
vom Boden des Beckens aus ein, um die Ablaufgarnitur mit dem Siphon zu ver-
schließen. Für diesen Schritt sind zwei Personen erforderlich.
RU_2_ Наклоните раковину, протяните руку со стороны дна раковины, чтобы затянуть 
донный клапан к сифону. Для выполнения данной процедуры требуются два человека.

IT_1_ Avvitare il tubo flessibile al sifone.
EN_1_ Screw the flexible hose to the siphon
FR_1_ Vissez le tuyau flexible au siphon.
ES_1_ Enroscar el tubo flexible al sifón.
DE_1_ Schrauben Sie den flexiblen Schlauch an den Siphon.
RU_1_ Вкрутите гибкий шланг к сифону.
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Art. BORGHI

IT_4_Posizionare il lavabo quindi tramite una matita tracciare il profilo di 
base del lavello al suolo.
EN_4_Position the sink and with a pencil trace the base of the sink on 
the ground.
FR_4_Placez le lavabo puis utilisez un crayon pour tracer sn profil au sol.
ES_4_Colocar el lavabo y mediante un lápiz marcar el perfil de la base. 
DE_4_Positionieren Sie die Basis und mit einem Stift zeichnen Sie das Profil. 
RU_4_Разместите раковину и обведите карандашом нижний контур.

BOGHI20 / BORGHI21 / BORGHI30 + BORGHIMOOD47 / BORGHI11

IT_5_Sollevare l’articolo e fissare il tutto con silicone o collante a secon-
da del tipo di pavimento.
EN_5_Lift the article and fix it with silicone or glue depending on the type 
of floor.
FR_5_Lever l’article et le fixer avec du silicone ou de la colle selon le 
type de sol.
ES_5_Levantar el artículo y fijar todo con silicona o cola según el tipo 
de suelo. 
DE_5_Heben Sie das Artikel und befestigen Sie mit Silikon oder Klebe-
mittel je nach Bodentyp. 
RU_5_Приподнимите изделие и закрепите зафиксируйте силиконом 
или клеем, в зависимости от типа напольного покрытия.
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Art. BORGHI

NOTE
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Art. BORGHI

NOTE



IMPORTANTE
Per la pulizia consultare la scheda tecnica scaricabile dal nostro sito www.antoniolupi.it

IMPORTANT
For cleaning consult the technical data sheet downloadable from our website www.antoniolupi.it

IMPORTANT
Pour le nettoyage, veuillez vous référer à la fiche technique téléchargeable sur notre site www.antoniolupi.it

IMPORTANTE
Para la limpieza consultar la ficha técnica descargable de nuestro sitio web www.antoniolupi.it

WICHTIG
Für die Reinigung schauen Sie bitte das technische Datenblatt auf unserer Webseite herunterladbar www.antoniolupi.it

ВНИМАНИЕ!
Информацию по уходу за изделием вы найдете в технической схеме, которая доступна на нашем сайте www.antoniolupi.it


